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RÅDETS BESLUTNING

af 4. december 1990

om de nødvendige tilpasninger som følge af Tysklands forening af fællesskabssystemet for
hurtig udveksling af oplysninger om farer i forbindelse med anvendelse af forbrugsgoder

90/ 651 /EØF

RÅDET FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

en sådan undtagelse bør være af midlertidig karakter og
medføre de mindst mulige forstyrrelser i fællesmarkedets
funktion; Tyskland bør bestræbe sig mest muligt på at nå
de i beslutningen fastsatte mål på hele sit område;

under henvisning til Traktaten om Oprettelse af Det Euro
pæiske Økonomiske Fællesskab, særlig artikel 235 ,

under henvisning til forslag fra Kommissionen (*), Traktaten indeholder ikke anden hjemmel til vedtagelse af
denne beslutning end artikel 235 —

under henvisning til udtalelse fra Europa-Parlamentet ( 2),

under henvisning til udtalelse fra Det Økonomiske og
Sociale Udvalg ( 3 ), og

VEDTAGET FØLGENDE BESLUTNING:
ud fra følgende betragtninger :

Fra datoen for Tyskland forening finder fællesskabsretten
uden videre anvendelse på den tidligere Tyske Demokra
tiske Republiks område;

dette forhold kan give anledning til problemer på grund af
manglende egnede administrative strukturer ;

Artikel 1

1 . Tyskland bemyndiges til , for så vidt angår den tidligere
Tyske Demokratiske Republiks område , at fastsætte , at
dets forpligtelser i henhold til beslutning 89 /45 /EØF i
tidsrummet frem til senest den 31 . december 1992 kan
opfyldes ved hjælp af andre foranstaltninger end dem, der
er truffet i medfør af nævnte beslutning.

dette er tilfældet med hensyn til beslutning 89 /45 /
EØF) (4), ændret ved beslutning 90/352/EØF (5), hvis
formål er hurtig udveksling af oplysninger om forbrugsgo
der på fællesskabsplan, hvis det konstateres , at nævnte
goder , der forhandles i Fællesskabet, kan bringe menne
skers sundhed og sikkerhed i fare på en sådan måde, at det
er nødvendigt omgående at træffe egnede foranstaltninger ;
med henblik herpå er der oprettet et organiseret system på
fællesskabsplan og på nationalt plan;

det er nødvendigt at tage hensyn til disse problemer og give
Tyskland mulighed for åt forvalte det nævnte informations
system på en anden måde;

2 . I dette tidsrum sørger Tyskland for, at de eksisterende
strukturer så vidt muligt kan anvendes til at opfylde de i
beslutning 89 /45 /EØF fastsatte mål , og sikrer navnlig en
hensigtsmæssig udbredelse af de oplysninger , der modtages
gennem det ifølge nævnte beslutning indførte informations
system, på hele det tyske område .

( 1 ) EFT nr. L 263 af 26 . 9 . 1990 , s . 11 .
( 2) Udtalelse afgivet den 21 . november 1990 (endnu ikke offent
liggjort i Tidende).

(3 ) Udtalelse afgivet den 20 . november 1990 (endnu ikke offent
liggjort i Tidende).

(4) EFT nr. L 17 af 21 . 1 . 1989 , s . 51 .
(5 ) EFT nr. L 173 af 6 . 7 . 1990, s . 49 .

Artikel 2

Tyskland gør regelmæssigt rede for foranstaltninger, der
træffes i henhold til artikel . 1 , i forbindelse med drøftelserne
i det udvalg , der er nedsat i henhold til artikel 7 i beslutning
89/45 /EØF.
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Udfærdiget i Bruxelles , den 4 . december 1990.Enhver medlemsstat kan i tilfælde af vanskeligheder fore
lægge sagen for Kommissionen . Kommissionen hastebe
handler sagen og forelægger sine konklusioner eventuelt
ledsaget af passende foranstaltninger .

Artikel 3
På Rådets vegne
G. DE MICHELIS

Denne beslutning er rettet til medlemsstaterne . Formand


